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AQUAPLAST RT™ & FIBREPLAST® TERMOPLAST
AVSEDD ANVÄNDNING
Aquaplast RT och Fibreplast är avsedda att immobilisera, positionera och repositionera patienter som genomgår 
strålbehandling.

! OBSERVERA ! Enligt amerikansk federal lag får denna enhet endast säljas av eller på ordination av läkare. 

PATIENTMÅLGRUPPER

Patienter som får strålbehandling eller diagnostisk avbildning.

AVSEDDA ANVÄNDARE

Avsedd användare för produkterna är en person kvalificerad i enlighet med regionens myndighetskrav.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER VID ANVÄNDNING
• Användning av denna enhet kan orsaka lätt överkänslighet vid hudkontakt.

• Aquaplast RT och Fibreplast termoplast tillhandahålls osterila och är endast avsedda att användas med en 
patient.

• Masker av termoplast attenuerar behandlingsstrålen och ökar huddosen. Attenueringen och den ökade 
huddosen ska tas med i beräkningen under planering och behandling.

• På Qfix.com finns en lista med definitioner av symboler.

! VARNING ! VERIFIERING AV PATIENTPOSITION MÅSTE UTFÖRAS UNDER PLANERING OCH BEHANDLING 
I EN STRÅLBEHANDLINGSMILJÖ. FÖLJ STANDARDISERADE VERIFIERINGSPROTOKOLL FÖR ATT 
VERIFIERA PATIENTPOSITION INNAN BEHANDLING UTFÖRS.

! VARNING ! EFFEKTER AV DOSDJUP, DEPOSITION OCH ÖVERFÖRINGSOMRÅDE MÅSTE UTVÄRDERAS 
VID PLANERING OCH BEHANDLING INOM EN PROTONBEHANDLINGSMILJÖ.

! OBSERVERA ! Förvara inte masken med stiften intryckta.

! OBSERVERA ! Lyft inte masken i stiften.

ALLVARLIGA OLYCKOR
Vänligen rapportera allvarliga olyckor (t.ex. olyckor som orsakar eller har potential att orsaka dödsfall eller 
allvarlig personskada) både till Qfix och till behörig myndighet i ditt land.

INFORMATION OM MR-SÄKERHET
 Icke-kliniska test har visat att termoplasterna Aquaplast RT & Fibreplast är MR-säkra. Termoplasterna 
Aquaplast RT & Fibreplast kan användas i MR-miljö.
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INFORMATION & ANVÄNDBARA RÅD
• Aquaplast RT och Fibreplast finns tillgängliga i en mångfald olika storlekar och tjocklekar. Se Qfix-katalogen 

eller besök www.Qfix.com för ett komplett urval av termoplast och ytterligare information.

• Aquaplast RT och Fibreplast termoplast kan anpassas för användning tillsammans med kommersiellt 
tillgängliga anordningar för immobilisering och positionering som t.ex. skummedel och vakuumdynor. 
Aquaplast och Fibreplast kan också modifieras för att användas tillsammans med de flesta anpassningsbara 
system för immobilisering av huvud och nacke.

•  En duschmössa kan användas för att täcka patientens hår medan masken tillverkas. I den uppmjukade formen 
kan maskerna fastna i hår som har sprejats med hårsprej.

• För optimal passform och patientkomfort:

• En 10 x 10 cm (4 x 4 tum) gasbinda kan placeras över beniga utskott för att mildra möjliga tryckpunkter.

• Ett mellanlägg eller liknande kan placeras under patientens huvud medan masken tillverkas. Mellanlägg 
kan läggas till eller tas bort under behandlingen för att anpassa maskens passform. 

• Innan masken formas ska alla öppna sår eller lesioner täckas med ett förband eller plastfolie enligt sjukhusets 
protokoll.

• När maskerna inte används ska de skyddas från värme och direkt solljus.

• Aquaplast RT och Fibreplast ska kasseras enligt sjukhusets protokoll.

IDENTIFIERING AV S-FRAME-STIFT 
Ramfärg Stiftfärg 

Mörkblå ram Gråa stift 

Ljusblå ram Vita stift

AQUAPLAST RT™ & FIBREPLAST® TERMOPLAST
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MJUKA UPP TERMOPLASTMASKEN
! VARNING ! RESPEKTERA OCH FÖLJ ALLA VARNINGAR, FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER OCH 
BRUKSANVISNINGAR SOM FINNS I PRODUKTGUIDE OCH ANVÄNDARHANDBOK FÖR RAPIDHEAT™ UGN.

! VARNING ! UGNSGALLREN KAN VARA HETA! HANTERA MED FÖRSIKTIGHET. ANVÄND SKYDD FÖR 
HÄNDERNA VID HANTERING.
Sätt på RapidHeat™-ugnen genom att trycka på strömbrytarknappen  innan patienten förs in i 
simuleringsrummet.

Manuellt Läge

1. När programindikatorn (P01, P02, osv.) slutar blinka, tryck på knappen ÖKA  eller MINSKA  för att ställa 
in önskad temperatur. Lampan blinkar intill den lilla symbolen för TEMPERATUR .

2. Tryck på knappen TIMER . Lampan blinkar intill den lilla symbolen för TIMER . Tryck på knappen ÖKA  
eller MINSKA  för att ställa in önskad uppvärmningstid.

3. Tryck på START/STOPP START

STOP  för att starta cykeln för föruppvärmning. Skärmen blinkar ”PrH” för 
FÖRUPPVÄRMNING. Gå till avsnittet ”Värma Masken”.

! OBSERVERA ! Vid ändring av temperaturen, kontrollera att lampan intill den lilla symbolen för 
TEMPERATUR  blinkar. Vid ändring av uppvärmningstiden, kontrollera att lampan intill den lilla symbolen 
för TIMER blinkar.

Programläge

1. När programindikatorn (P01, P02, osv.) blinkar, tryck på knappen ÖKA  eller MINSKA  tills det önskade 
programmet är markerat. 

2. Tryck på START/STOPP START

STOP  för att starta cykeln för föruppvärmning.

! OBSERVERA ! Skärmen indikerar det senas memorerade programmet genom att blinka P01 (Program 1), 
P02 (Program 2), osv. Om skärmen slutar blinka innan det önskade programmet har markerats, tryck på 
knappen P P  och trycka på ÖKA  eller MINSKA  tills det önskade programmet har markerats.

RAPIDHEAT™ UGN
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Värma Masken

1. Ugnen piper och skärmen visar PrH READY när ugnen har avslutat cykeln för föruppvärmning och är redo att 
värma termoplastmasken.

2. Placera Aquaplast RT eller Fibreplast mask ovanpå nätinsatsen. 

3. Använd nätinsatsen som överföringsbricka och placera nätinsatsen på ugnsgallret. 

! OBSERVERA ! Placera maskramens nedre kant inåt mot ugnens bakre vägg. Maskens kant ska vara i linje 
med ugnsgallrets bakre kant. Maskens huvud ska vara i linje med ugnsgallrets framkant i främre delen av 
ugnen. 

4. När du stänger ugnsdörren och tryck på START/STOPP START

STOP  så börjar timern räkna ned.

• Under uppmjukningscykeln kan ugnskammarens faktiska inre temperatur visas genom ett tryck på knappen 
TEMPERATUR .

• Öka eller sänk temperaturen i ugnen genom att trycka på knappen ÖKA  eller MINSKA  tills önskad 
temperatur är nådd.

• Öka eller minska nedräkningstiden genom att först trycka på knappen TIMER  och sedan på knappen 
ÖKA  eller MINSKA  för att ändra den inställda uppvärmningstiden.

• Tryck på knappen LAMPA  för att lysa upp ugnens insida. Lampan är tänd i 60 sekunder.

• Om dörren öppnas under uppmjukningsprocessen så pausas timern. Timern startar nedräkningen igen när 
ugnsdörren stängs.

5. När timern räknat ned till noll piper ugnen tre gånger, och därefter piper den var 60:e sekund för att visa att 
uppmjukningscykeln är avslutad. På skärmen visas READY. Använd nätinsatsen som överföringsbricka och ta 
bort masken från ugnsgallret. 

6. Kontrollera att masken är sval nog för att vara behaglig för patienten innan masken vidrör patienten. 

Rekommenderade uppvärmningstemperaturer och temperaturer för Qfix termoplastmasker

Termoplast Uppvärmningstid Uppvärmningstemperatur

Aquaplast RT och Fibreplast masker 3–11 minuter 74°C (165°F)

! VARNING ! VÄRM INTE MASKEN I MER ÄN 30 MINUTER.

RAPIDHEAT™ UGN
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MJUKA UPP TERMOPLASTMASKEN
! VARNING ! RESPEKTERA OCH FÖLJ ALLA VARNINGAR, FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER OCH 
BRUKSANVISNINGAR SOM FINNS I PRODUKTGUIDE OCH ANVÄNDARHANDBOK FÖR VATTENBADET.

1. Innan patienten förs in i simuleringsrummet ska vattenbadet slås på. Kontrollera att det finns tillräckligt med 
vatten så att det täcker termoplasten.

2. Placera nätinsatsen i det heta vattnet och lägg masken ovanpå. 

Rekommenderade uppvärmningstemperaturer och temperaturer för Qfix termoplastmasker

Termoplast Uppvärmningstid Uppvärmningstemperatur

Aquaplast RT masker 2 minuter 70°–75°C (160°–170°F)

Fibreplast masker 2 minuter 75°–80°C (165°–175°F)

! VARNING ! LÅT INTE MASKEN LIGGA I VATTENBADET LÄNGRE LÄNGRE ÄN 30 MINUTER.

3. Använd nätinsatsen som ett överföringsblad, avlägsna ramen från vattnet och torka av överskottet av vatten 
med en torr handduk. Se till att masken är torr och tillräckligt sval för patientens komfort.

! VARNING ! RAMEN OCH TERMOPLASTEN KAN VARA HETA! HANTERA MED FÖRSIKTIGHET. LÅT SVALNA 
NÅGOT INNAN PATIENTKONTAKT FÖR ATT UNDVIKA SKADOR PÅ PATIENTEN.

VATTENBAD
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INSTRUKTIONER FÖR FORMNING AV AQUAPLAST RT OCH FIBREPLAST
1. Använd lämpligt huvudstöd och MOLDCARE®-alternativ, beroende på vilken anordning som används.

! OBSERVERA ! Innan masken placeras på patienten kan det, beroende på typ av anordning som används, 
vara fördelaktigt att försträcka materialet. Försträckning av materialet ger ett mer enhetligt hålmönster på 
den färdiga masken, och reducerar krympningseffekterna. Det rekommenderas inte att man försträcker 
Fibreplast.

2. För att försträcka en U-Frame eller en S-Frame håller du masken mot din höft med en hand. Sträck masken 
ungefär 15 cm (6 tum) med den andra handen (Fig. 1).

3. Kontrollera att den uppmjukade masken inte är för varm, innan den placeras över patienten.

4. Börja med att haka fast termoplastens kant under patientens haka, med termoplasten vinklad uppåt mot 
patientens ansikte i 45 ° vinkel (Fig. 2).

! OBSERVERA ! Processen kan variera beroende på typ av anordning som används.

5. Sträck termoplasten 15 till 20 cm (6 till 8 tum) i superior riktning, bakåt och nedåt mot anordningen (Fig. 3).

6. Lås fast masken vid anordningen.

! OBSERVERA ! Hur man låser fast masken varierar beroende på vilken typ av anordning som används.

7. Avsluta formningen av masken med genom att varsamt trycka med fingrarna för att erhålla den önskade 
konturen av patientens huvud liksom konturen runt näsan (Fig. 4).

8. Låt masken svalna helt, minst 10–15 minuter, innan den tas bort. Påbörja om möjligt simuleringen medan 
masken svalnar, utan att avlägsna masken förrän simuleringen är klar.

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4

EXEMPEL PÅ PLACERING AV VARIABLE PERF TERMOPLAST
Följande är ett exempel på hur Variable Perf termoplast ska placeras på patientens ansikte med näsa och haka i 
korrekt läge.

Fig. 5 Fig. 6

INSTRUKTIONER FÖR FORMNING
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INSTRUKTIONER FÖR FORMNING AV ASSURE™ MED FRI SIKT FÖR 
ENBART HUVUD
1. Använd lämpligt huvudstöd och MOLDCARE®-alternativ, beroende på vilken anordning som används.

2. Kontrollera att den uppmjukade masken inte är för varm, innan den placeras över patienten.

3. Trä termoplastmasken över patienten med början från övre delen av bröstet, så att den nedre kanten av 
öppningen som ger fri sikt befinner sig vid näsans nedre del och öppningens övre kant är cirka 1 cm ovanför 
ögonbrynen.

4. Innan masken låses fast måste ytterligare en person placera sina händer längs med de övre och nedre 
kanterna för att låsa fast öppningen medan masken låses fast vid anordningen.

5. Sträck termoplasten 15 till 20 cm (6 till 8 tum) nedåt mot enheten.

6. Lås fast masken vid anordningen.

! OBSERVERA ! Hur man låser fast masken varierar beroende på vilken typ av anordning som används.

7. Vik upp maskens nedre del runt patientens haka för ytterligare stadga och stabilitet.

8. Avsluta formningen av masken med genom att varsamt trycka med fingrarna för att erhålla den önskade 
konturen av patientens huvud.

9. Låt masken svalna helt, minst 10–15 minuter, innan den tas bort. Påbörja om möjligt simulering medan 
masken svalnar, utan att avlägsna masken förrän simuleringen är klar.

INSTRUKTIONER FÖR FORMNING AV ASSURE MED FRI SIKT FÖR 
HUVUD OCH AXLAR
1. Se steg 1–3 i avsnittet om Assure med fri sikt för enbart huvud.

2. Innan masken låses fast måste ytterligare en person hålla fast termoplasten på bröstet med båda händerna.

3. Börja att långsamt sträcka masken ned mot anordningen, utan att översträcka öppningen för fri sikt, och lås 
fast låsstiften.

4. Avsluta formningen av masken med genom att varsamt trycka med fingrarna för att erhålla den önskade 
konturen av patientens huvud och axlar.

5. Låt masken svalna helt, minst 10–15 minuter, innan den tas bort. Påbörja om möjligt simulering medan 
masken svalnar, utan att avlägsna masken förrän simuleringen är klar.

INSTRUKTIONER FÖR FORMNING
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Fig. 7

INSTRUKTIONER FÖR FORMNING AV MASKER MED INTEGRERADE 
MELLANLÄGG
! OBSERVERA ! Om ett stift på ett integrerat mellanlägg sticker ut från ramen ska masken kasseras. Försök 
inte sätta ihop en mask med integrerat mellanlägg igen.

1. Vrid varje stift på den anteriora termoplastmasken till önskad mellanläggshöjd; 2 mm rekommenderas 
(markeringar finns med 0,5 mm mellanrum) (Fig. 7).

2. Följ ett av nedanstående avsnitt, beroende på vilken typ av termoplastmask som används: 

• Instruktioner för formning av Aquaplast RT & Fibreplast—Följ steg 1–5.

• Instruktioner för formning av Assure med fri sikt för enbart huvud—Följ steg 1–4.

• Instruktioner för formning av Assure med fri sikt för huvud och axlar—Följ steg 1–3.

! OBSERVERA ! Kontrollera att Integrated Shims™ är inställda i önskad höjd innan den anteriora masken låses 
fast.

! VARNING ! VAR FÖRSIKTIG SÅ ATT INTE PATIENTEN ELLER OPERATÖREN KLÄMS MELLAN MASKEN OCH 
ENHETEN NÄR MASKEN SÄTTS FAST.
3. Lås fast termoplastmasken genom att pressa ned alla stiften; ett klickljud ska höras vilket anger att 

termoplastmasken sitter fast.

4. Avsluta formningen av masken med genom att varsamt trycka med fingrarna för att erhålla den önskade 
konturen av patientens huvud och axlar.

5. Låt masken svalna helt, minst 10–15 minuter, innan den tas bort. Påbörja om möjligt simulering medan masken 
svalnar, utan att avlägsna masken förrän simuleringen är klar.

! OBSERVERA ! Integrated Shim System™ är inbyggt i termoplastmasken och gör 
det möjligt att justera höjden utan att masksystemet behöver tas av.

• Önskad höjd på mellanlägget (shim) ställs in genom att rotera stiftet. Detta 
kan göras oavsett om masken sitter på patienten eller inte. Vrid medurs för att 
öka höjden och moturs för att minska höjden.

• Mellanlägget justeras i steg om 0,5 mm.

• Höjden på varje enskilt mellanlägg (shim) kan ställas in separat från de övriga 
mellanläggen.  

INSTRUKTIONER FÖR FORMNING
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AQUAPLAST RT OR FIBREPLAST MASK FÖR BOS 
HUVUDRAM

IORDNINGSTÄLLNING
Placera BoS skumstöd för huvud/nacke på enhetens halsområde.

• MOLDCARE® kan användas istället för huvud/nackstödet. Qfix rekommenderar användning av RT-4492U 
med BoS huvudram.

• Ett mellanlägg i skum (RT-4485) kan användas för att kompensera krympning 
av BoS-masken.

! OBSERVERA ! BoS-masken är utformad för att formas med maskens svetsade 
sida (se fig. 11) riktad utåt från patienten när den fästs vid stiften på BoS-enheten. 
Placera ramsidan (se fig. 10) på masken nedåt i vattenbadet eller ugnen och mot 
patienten när masken ska formas. Det är lättare att fästa ramen vid BoS genom att 
först sätta dit det stift som är märkt ”A” i fig. 9.

AVTAGNING
1. Ta bort masken från patienten.

2. Ta bort patienten från enheten.

3. Ta bort enheten från bordsinlägget.

4. Ta bort indexeringsadaptern från bordsinlägget. 

Fig. 8: Skuminlägg 
(RT-4485)

Fig. 10: Ramsida Fig. 11: Svetsad sidaFig. 9
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ALLMÄNNA FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER

Får inte användas med
Får inte användas tillsammans med protes för samtliga tänder i antingen över- eller underkäke eller 
tandlagningar som omfattar ”bindning” av kompositmaterial, akryl- eller porslinsfyllningar till naturliga 
tänder.

Ytterligare försiktighetsåtgärder

• Rengör masken före varje användning.

• Kassera om bitplattan tappas.

• Var försiktig när bitplattan förs in i patientens mun, så att inte läpparna kläms mellan tänderna och masken.

• Bitplattan kan orsaka artefakter.

• Bitplattan kan ha en boluseffekt.

• Var försiktig så att inte någon tand kapslas in av att termoplasten tillåts flyta ut och in i någon fördjupning på 
tanden.

INFORMATION OM MR-SÄKERHET
 Icke-kliniska test har visat att IntegraBite är MR-säker. IntegraBite kan användas i MR-miljö.

FUNKTIONER
Beskrivning

Den individualiserade immobiliseringsenheten IntegraBite ger noggrann och reproducerbar positionering 
för patienter som får strålbehandling av huvud och nacke. IntegraBite är designad för att säkerställa 
positioneringens reproducerbarhet och maximal åtkomst av patienten för behandling från olika vinklar. 
IntegraBite-systemet är designat för att immobilisera huvud och nacke under behandling och möjliggör 
replikering av positionen.

Nödvändiga tillbehör

Fibreplast termoplastmask

1

2

3

1. INTEGRABITE

2. APPLIKATOR

3. BITPLATTA

INTEGRABITE™
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BRUKSANVISNING
1. Se till att IntegraBite är korrekt ihopmonterad med applikatorn och att bitplattan är inriktad vertikalt (Fig. 11).

2. Tillverka Fibreplast-masken enligt den medföljande bruksanvisningen.

3. För in bitplattan genom masken och in i patientens mun medan masken fortfarande är formbar (Fig. 12).

4. Använd guiden för att föra in bitplattan till lämpligt djup (Fig. 12).

5. När bitplattan har förts in centreras den i patientens mun och patienten instrueras att bita på den böjda änden 
av plattan.

6. Låt masken svalna och hårdna ordentligt.

7. När masken är helt hård tas IntegraBite-applikatorn bort från bitplattan genom att skjuta den åt höger eller 
vänster (Fig. 13).

Fig. 11 Fig. 12 Fig. 13

INTEGRABITE™
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RENGÖRING OCH DESINFEKTION 

RENGÖRING AV INTEGRABITE 
Var noga med att rengöra den del av masken som förs in i patientens mun med en vattenbaserad antiseptisk 
lösning före varje användning.

RENGÖRING AV TERMOPLASTMASKEN 
Rengör genom att applicera lösningen på en ren duk och torka av ytan. Inspektera termoplastmasken och 
upprepa föregående rengöringssteg om den inte är ren, tills den är visuellt ren. Använd en ren duk fuktad med 
vatten för att torka av termoplastmasken för att ta bort alla rester av rengöringsmedlet. Torka genom att torka av 
termoplastmasken med en ren och torr duk. Följande rengöringsmaterial har testats och visats vara lämpligt för 
rengöring av termoplastmasken.

• Vatten 

• Tvål och vatten 

DESINFEKTION AV TERMOPLASTMASKEN EFTER FORMNING 
Använd ett av följande desinfektionsmedel för att desinfektera enheten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

• 10 % Clorox® blekmedelslösning 

• Super Sani-Cloth® 

• Isopropylalkohol 

• Cidex® OPA

PRODUKTGUIDE OCH ANVÄNDARHANDBOK – 2002890_IFU, Aquaplast RT & Fibreplast Thermoplastics_SV
Qfix | 440 Church Road | Avondale, Pennsylvania 19311 USA |  +1 484-720-6053 |  +1 610-268-0588 | www.Qfix.com

14



LISTA ÖVER DELAR
! OBSERVERA ! Qfix tillhandahåller termoplastmasker i en mångfald storlekar och tjocklekar. Den lokala 
avdelningen för medicinsk fysik bör avgöra vilken mask som lämpar sig för en viss tillämpning.

Produktkod Beskrivning Antal per förpackning

RT-1597B Aquaplast RT Cosmas Cup, Size B 5

RT-1597C Aquaplast RT Cosmas Cup, Size C 5

RT-1597D Aquaplast RT Cosmas Cup, Size D 5

RT-1597E Aquaplast RT Cosmas Cup, Size E 5

RT-1722 Aquaplast RT Sheet, 18" x 24", 2.4 mm, Solid 5

RT-1722P24 Aquaplast RT Sheet, 2.4 mm, 18" x 24", Solid 5

RT-1776KSDGXF Fibreplast Split Hd Only S-Frame, Ext. Face, 2.4 mm 10

RT-1776KYSDGXF Fibreplast Open View Split Hd Only S-Frame Variable 10

RT-1778 Aquaplast RT Sheet, 18" x 24", 2.4 mm 5

RT-1778KFORF3 Assure Open View Fibreplast 3-Point Mask, Micro Perf 10

RT-1778KFORF5 Assure Open View Fibreplast 5-Point Mask, Micro Perf 10

RT-1778KORF3 Fibreplast 3-Point, Micro Perf, 2.4 mm 10

RT-1778KORF5 Fibreplast 5-Point, Micro Perf, 2.4 mm 10

RT-1778KPR3D Fibreplast PR 3-Point, Micro Perf, 2.4 mm Locks 10

RT-1778KPR3DF Assure Open View Fibreplast PR 3-Point, Micro Perf, 2.4 mm Locks 10

RT-1778KPR5D Fibreplast PR 5-Point, Micro Perf, 2.4 mm Locks 10

RT-1778KPR5DF Assure Open View Fibreplast PR 5-Point, Micro Perf, 2.4 mm Locks 10

RT-1778KSDF Fibreplast Open View Hd +Shldr 2.4 mm Micro Perf 10

RT-1778ORF3 Aquaplast RT 3-Point, Micro Perf, 2.4 mm 10

RT-1778ORF4 Aquaplast RT 4-Point, Micro Perf, 2.4 mm 10

RT-1778ORF5 Aquaplast RT 5-Point, Micro Perf  2.4 mm 10

RT-1778PR2 Aquaplast RT, PR 2-Point, Micro Perf, 2.4 mm 10

RT-1778PR2DC Aquaplast RT Chin Strap, Micro Perf, 20 cm 4

RT-1778PR3 Aquaplast RT, PR 3-Point, Micro Perf, 2.4 mm 10

RT-1778PR3D Aquaplast RT, PR 3-Point, Micro Perf, 2.4 mm Locks 10

RT-1778PR5 Aquaplast RT, PR 5-Point, Micro Perf, 2.4 mm 10

RT-1778PR5D Aquaplast RT, PR 5-Point, Micro Perf, 2.4 mm Locks 10

RT-1779 Aquaplast RT U-Frame, Std, 2.4 mm 5

RT-1779ESD Aquaplast RT Head Only CURVE S-Frame, 2.4 mm, Standard 10

RT-1779KESDX Fibreplast Head Only CURVE S-Frame, 2.4 mm, Standard 10

RT-1779KR Fibreplast Reloadable Insert, Std, 2.4 mm 5

RT-1779KS Fibreplast Slim U-Frame, Std, 2.4 mm 5

RT-1779KSD Fibreplast Hd Only Portrait S-Frame, Std, 2.4 mm 10

RT-1779KSDX Fibreplast Hd Only Portrait S-Frame, Ext, 2.4 mm 10

RT-1779KSX Fibreplast Slimline U-Frame, 2.4 mm, Extended 5

RT-1779L Aquaplast RT U-Frame, Lng, 2.4 mm 5

RT-1779O Aquaplast RT Org U-Frame, Std, 2.4 mm 5

RT-1779S Aquaplast RT Slim U-Frame, Std, 2.4 mm 5

RT-1779SD Aquaplast RT Hd Only Portrait S-Frame, Std, 2.4 mm 10

RT-1779SDL Aquaplast RT Hd Only Portrait S-Frame, Lng, 2.4 mm 10

RT-1779SDX Aquaplast RT Hd Only Portrait S-Frame, Ext, 2.4 mm 10

RT-1779SL Aquaplast RT Slim U-Frame, Lng, 2.4 mm 5

RT-1779SO Aquaplast RT Slim Org U-Frame, Std, 2.4 mm 5

RT-1779SX Aquaplast RT Slim U-Frame, Ext, 2.4 mm 5
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LISTA ÖVER DELAR
Produktkod Beskrivning Antal per förpackning

RT-1779X Aquaplast RT U-Frame, Ext, 2.4 mm 5

RT-1781P Aquaplast RT Sheet, 9" x 10", 2.4 mm, Perf 5

RT-1782 Aquaplast RT Sheet, 18" x 24", 2.4 mm, Perf 5

RT-1782BOS-DXS Aquaplast RT Head Only BoS, 2.4 mm Standard Perf 10

RT-1782ESD Aquaplast RT Head & Shoulder CURVE S-Frame, 2.4 mm 10

RT-1782KESD Fibreplast Head & Shoulder CURVE S-Frame, 2.4 mm 10

RT-1782KORF3 Fibreplast 3-Point, Std, 2.4 mm 10

RT-1782KORF5 Fibreplast 5-Point, 2.4 mm 10

RT-1782KPR3D Fibreplast PR 3-Point, Std, 2.4 mm Locks 10

RT-1782KPR5D Fibreplast PR 5-Point, 2.4 mm Locks 10

RT-1782KSD Fibreplast Hd+Shldr Portrait S-Frame, 2.4 mm 10

RT-1782KYSDF Fibreplast Open View Hd + Shldr 2.4 mm Variable Perf 10

RT-1782ORF3 Aquaplast RT 3-Point, Std, 2.4 mm 10

RT-1782ORF4 Aquaplast RT 4-Point, 2.4 mm 10

RT-1782ORF5 Aquaplast RT 5-Point, 2.4 mm 10

RT-1782PR3 Aquaplast RT, PR 3-Point, Std, 2.4 mm 10

RT-1782PR3D Aquaplast RT, PR 3-Point, Std, 2.4 mm Locks 10

RT-1782PR4 Aquaplast RT, PR 4-Point, 2.4 mm 10

RT-1782PR5 Aquaplast RT, PR 5-Point, 2.4 mm 10

RT-1782PR5D Aquaplast RT, PR 5-Point, 2.4 mm Locks 10

RT-1782SD Aquaplast RT Hd+Shldr Portrait S-Frame, 2.4 mm 10

RT-1783P Aquaplast RT Sheet, 12" x 18", 2.4 mm, Perf 5

RT-1783P3 Aquaplast RT Sheet, 12" x 18", 2.4 mm, Perf 5

RT-1788 Aquaplast RT Sheet, 9" x 12", 2.4 mm, Perforated 5

RT-1788P Aquaplast RT Sheet, 9" x 12", 2.4 mm, Perf 5

RT-1819KS Fibreplast Slim U-Frame, Std Nose, 3.2 mm 5

RT-1819KSX Fibreplast Slim U-Frame, Ext Nose, 3.2 mm 5

RT-1821KP Fibreplast Pelvis Precut for MT 3-point Hip System, 3.2 mm solid 10

RT-1821P Aquaplast RT Pelvis Precut for MT 3-point Hip System, 3.2 mm solid 10

RT-1822 Aquaplast RT Sheet, 18" x 24", 3.2 mm, Solid 5

RT-1822P18A Aquaplast RT Pelvis, 45 cm x 60 cm, 3.2 mm 5

RT-1823P12A Aquaplast RT 30 cm x 45 cm (12" x 18") solid with bonded Groin Lock (pre-punched) 5

RT-1848 Aquaplast RT Pelvis, 30 cm x 60 cm, 3.2 mm 5

RT-1876KFORF3 Assure Open View Fibreplast 3-Point Mask 10

RT-1876KFORF5 Assure Open View Fibreplast 5-Point Mask 10

RT-1876KSDGLF Fibreplast Open View Split Hd Only S-Frame 10

RT-1876KYSDGLF Fibreplast Open View Split S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1878BOS-D2L Aquaplast RT 38 cm Hd+Neck BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878BOS-D2LS Aquaplast RT 31 cm Hd+Neck BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878BOS-D2LVS Aquaplast RT 26 cm Hd+Neck BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878BOS-E2L Aquaplast RT 48 cm Hd+Shldr BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878BOS-E2LS Aquaplast RT 43 cm Sm Hd+Shlder BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878KBOS-D2L Fibreplast 38 cm Hd+Neck BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878KBOS-D2LS Fibreplast 31 cm Hd+Neck BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878KBOS-D2LSF Assure Open View Fibreplast 31 cm Hd+Neck BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878KBOS-D2LVS Fibreplast 26 cm Hd+Neck BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878KBOS-E2L Fibreplast 48 cm Hd+Shldr BoS Flap, 3.2 mm 10
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LISTA ÖVER DELAR
Produktkod Beskrivning Antal per förpackning

RT-1878KBOS-E2LF Assure Open View Fibreplast 48 cm Hd+Shldr BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878KBOS-E2LS Fibreplast 43 cm Sm Hd+Shlder BoS Flap,3.2 mm 10

RT-1878KSDF Fibreplast Open View Hd + Shld 3.2 mm Micro Perf 10

RT-1878S Aquaplast RT, MT Breast, 3.2 mm 10

RT-1882BOS-D Aquaplast RT 38 cm Hd+Neck BoS, 3.2 mm 10

RT-1882BOS-DS Aquaplast RT 31 cm Hd+Neck BoS, 3.2 mm 10

RT-1882BOS-DVS Aquaplast RT 26 cm Hd+Neck BoS, 3.2 mm 10

RT-1882BOS-E Aquaplast RT 48 cm Hd+Shldr BoS, 3.2 mm 10

RT-1882BOS-ES Aquaplast RT 43 cm Hd+Shldr BoS, 3.2 mm 10

RT-1882KBOS-D Fibreplast 38 cm Hd+Neck BoS, 3.2 mm 10

RT-1882KBOS-DS Fibreplast 31 cm Hd+Neck BoS, 3.2 mm 10

RT-1882KBOS-DVS Fibreplast 26 cm Hd+Neck BoS, 3.2 mm 10

RT-1882KBOS-DXS Fibreplast Head Only BoS, 3.2 mm Standard Perf  10

RT-1882KBOS-E Fibreplast 48 cm Hd+Shldr BoS, 3.2 mm 10

RT-1882KBOS-ES Fibreplast 43 cm HD+Neck BoS, 3.2 mm 10

RT-1882KP Fibreplast MT 3-Point Pelvis, 3.2 mm 5

RT-1882ORF3 Aquaplast RT 3-Point, Std, 3.2 mm 10

RT-1882ORFPLV4 Aquaplast RT 4-Point Pelvis, 3.2 mm 10

RT-1882P Aquaplast RT, MT 3-Point Pelvis, 3.2 mm 5

RT-1882P18A Aquaplast RT Pelvis, 45 cm x 60 cm, 3.2 mm 5

RT-1883P Aquaplast RT Sheet, 12" x 18", 3.2 mm, Perf 5

RT-1883P12A Aquaplast RT Pelvis, 30 cm x 45 cm, 3.2 mm 5

RT-1889 Aquaplast RT U-Frame, Std, 3.2 mm 5

RT-1889ESD Aquaplast RT Head Only CURVE S-Frame, 3.2 mm, Standard 10

RT-1889ESDL Aquaplast RT Head Only CURVE S-Frame, 3.2 mm, Long 10

RT-1889ESDX Aquaplast RT Head Only CURVE S-Frame, 3.2 mm, Extended 10

RT-1889KESD Fibreplast Head Only CURVE S-Frame, 3.2 mm, Standard 10

RT-1889KESDL Fibreplast Head Only CURVE S-Frame, 3.2 mm, Long 10

RT-1889KESDX Fibreplast Hd Only CURVE S-Frame, Ext, 3.2 mm 10

RT-1889KS Fibreplast Slim U-Frame, Std, 3.2 mm 5

RT-1889KSD Fibreplast Hd Only Portrait S-Frame, Std, 3.2 mm 10

RT-1889KSDL Fibreplast Hd Only Portrait S-Frame, Lng, 3.2 mm 10

RT-1889KSD-S3 Fibreplast Split Hd Only S-Frame Gap, 3.2 mm 10

RT-1889KSDX Fibreplast Hd Only Portrait S-Frame, Ext, 3.2 mm 10

RT-1889KSL Fibreplast Slim U-Frame, Lng, 3.2 mm 5

RT-1889KSO Fibreplast Slim Org U-Frame, Std, 3.2 mm 5

RT-1889KS-S3 Fibreplast Split Slim U-Frame Gap, Std, 3.2 mm 5

RT-1889KSX Fibreplast Slim U-Frame, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889KSXO Fibreplast Slim Org U-Frame, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889KYESD Fibreplast Variable Perf, Head Only CURVE S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1889KYFORF3 Assure Open View Fibreplast 3-Point Mask, 3.2 mm, Variable Perf 10

RT-1889KYFORF5 Assure Open View Fibreplast 5-Point Mask, 3.2 mm, Variable Perf 10

RT-1889KYS Fibreplast VP, Slim U-Frame, Variable, 3.2 mm 5

RT-1889KYSD Fibreplast VP Hd Only Portrait S-Frame, Variable, 3.2 mm 10

RT-1889KYSGLF Fibreplast Open View Slim Split-Frame U-Frame Lng 5

RT-1889L Aquaplast RT U-Frame, Lng, 3.2 mm 5

RT-1889O Aquaplast RT Org U-Frame, Std, 3.2 mm 5
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Produktkod Beskrivning Antal per förpackning

RT-1889S Aquaplast RT Slim U-Frame, Std, 3.2 mm 5

RT-1889SD Aquaplast RT Hd Only Portrait S-Frame, Std, 3.2 mm 10

RT-1889SDL Aquaplast RT Hd Only Portrait S-Frame, Lng, 3.2 mm 10

RT-1889SD-S3 Aquaplast RT Split Hd Only S-Frame Gap, 3.2 mm 10

RT-1889SDX Aquaplast RT Hd Only Portrait S-Frame, Ext, 3.2 mm 10

RT-1889SL Aquaplast RT Slim U-Frame, Lng, 3.2 mm 5

RT-1889SLO Aquaplast RT Slim Org U-Frame, Lng, 3.2 mm 5

RT-1889SL-S3 Aquaplast RT Split Slim U-Frame Gap, Lng, 3.2 mm 5

RT-1889SO Aquaplast RT Slim Org U-Frame, Std, 3.2 mm 5

RT-1889S-S3 Aquaplast RT Split Slim U-Frame Gap, Std, 3.2 mm 5

RT-1889S-S3O Aquaplast RT Split Slim Org U-Frame Gap, Std, 3.2 mm 5

RT-1889SX Aquaplast RT Slim U-Frame, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889SXO Aquaplast RT Slim Org U-Frame, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889SX-S3 Aquaplast RT Split Slim U-Frame Gap, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889SX-S3O Aquaplast RT Split Slim Org U-Frame Gap, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889X Aquaplast RT U-Frame, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889XO Aquaplast RT Org U-Frame, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889YESD Aquaplast RT Variable Perf, Head Only CURVE S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1889YS Aquaplast RT VP, Slim U-Frame, Variable Perf, 3.2 mm 5

RT-1889YSD Aquaplast RT VP Hd Only Portrait S-Frame, Variable Perf, 3.2 mm 10

RT-1889YSDR Aquaplast RT Open Eye and Open Mouth Portrait S-frame Head Only 10

RT-1889YSR Aquaplast RT Open Eye and Open Mouth, Slimline U-frame 5

RT-1892 Aquaplast RT Sheet, 18" x 24", 3.2 mm, Perf 5

RT-1892ESD Aquaplast RT Head & Shoulder CURVE S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892K Fibreplast Sheet, 18" x 24", 3.2 mm, Perf 5

RT-1892KBOS-A2L Fibreplast BoS, Ext Lock, 3.2 mm 5

RT-1892KBOS-C Fibreplast 2nd Gen BoS, 3.2 mm 5

RT-1892KESD Fibreplast Head & Shoulder CURVE S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892KSD Fibreplast Hd+Shldr Portrait S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892KYESD Fibreplast Variable Perf, Head & Shoulder CURVE S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892KYSD Fibreplast VP HD+Shldr Portrait S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892KYSDF Fibreplast Open View Hd + Shdr 3.2 mm Variable Perf 10

RT-1892SD Aquaplast RT Hd+Shldr Portrait S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892YESD Aquaplast RT VP Hd+Shldr CURVE S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892YSD Aquaplast RT VP Hd+Shldr Portrait S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892YSDR Aquaplast RT Open Eye and Open Mouth Portrait S-frame Head and Shoulder 10

RT-1896K Fibreplast Sheet, 24" x 36", 3.2 mm, Perf 5

RT-1969 Aquaplast RT Prone U-Frame, 4.8 mm 4

RT-1989S Aquaplast RT Slim U-Frame, Std, 4.8 mm 4

RT-1989SO Aquaplast RT Slim Org U-Frame, Std, 4.8 mm 4

RT-A782KSD Fibreplast Hd+Shldr Portrait S-Frame, 2.4 mm, Std Perf with Integrated Shim 5

RT-A876KSDGLF Fibreplast Open View Split Hd Only S-Frame, 3.2 mm , Micro Perf with Integrated Shim 5

RT-A889KYSD Fibreplast VP Hd Only Portrait S-Frame, 3.2 mm,  Variable Perf with Integrated Shim 5

RT-A892KYSD Fibreplast VP Hd+Shldr Portrait S-Frame, 3.2 mm , Variable Perf with Integrated Shim 5

RT-A892KYSDF Fibreplast Open View Hd+Shldr S-Frame, 3.2 mm , Variable Perf with Integrated Shim 5

RT-A892YSD Aquaplast RT VP Hd+Shldr Portrait S-Frame, 3.2 mm , Variable Perf with Integrated Shim 5
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